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natal. Le monument, œuvre de M. Van der Swaelmen, architecte, est

constitué par une massive base de ciment en avancée sur la rive droite

de l'Escaut et capable de résister aux crues du fleuve et aux poussées
des marées le tombeau de granit noir s'y érige on y accède par un

large escalier d'une quinzaine de marches ces quatre vers du poème
Z,'FscaH< y ont été gravés

Le jour que m'abattra le sort,
C'est sur ton sol, c'est sur tes bords,

Qu'on cachera mon corps,
Pour te sentir, même à travers la mort, encore t

Le « Passeur d'eau est exactement en face c'est le paysage que
le poète a eu devant les yeux durant toute son enfance et une partie
de son adolescence, et qu'il a tant aimé.

La cérémonie est fixée à trois heures, mais dès deux heures c'est

déjà la foule, et voici qu'arrive la flottille de jolis bateaux que le

« Royal Antwerp Motor Club avait gracieusement mis à la disposi-
tion des personnalités invitées. Ils sont partis d'Anvers à 10 h. 3o, et

ont remonté le fleuve par un temps admirable et sous un ciel d'une

ItMoinosité merveilleuse. Ils jettent l'ancre et forment sur l'Escaut un

élégant ensemble. Une multitude de petites barques venues d'amont et

d'aval les entourent bientôt, et à trois heures, à terre comme sur l'eau,
la foule est considérable. On se demande par quels moyens tant de

gens ont pu se réunir en ce lieu qu'on n'atteint pas facilement,puisque,

dit-on, quelqu'un qui a eu la pensée touchante d'apporter des fleurs du

Caillou-qui-bique, où vécut le poète, a dû partir la veille pourarriver à

temps. Le service d'ordre est fait par des soldats à cheval et à pied.
Un peu après trois heures paraissent le roi et la reine, acclamés par

leur peuple. La musique d'un régiment joue la Brabançonne, et ce sont

les discours. M. Jaspar, premier ministre, et M. Camille Huysmans,

ministre des Sciences et des Arts, parlent au nom du gouvernement

(M. Huysmans est flamand), M. André Fontainas au nom des écrivains

français et belges. L'Escaut, poème d'Emite Verhaeren, est lu par

M. Maurice Gilbert, avocat.

Le roi et la reine, dans un geste émouvant, déposèrent des fleurs sur

le tombeau du poète.

Au cours de cette cérémonie ont été exécutés par la musique du

5* régiment de ligne Marche funèbre de la Symphonie homérique,

2e partie (Mortelmans) Offertoire (César Franck) De Schelde (Mes-

dagh).

Un Buste d'Emile Verhaeren à Paria. La presse a prématu-
rément annoncé que l'inauguration d'un buste de Verhaeren, dans le

petit square de l'église Saint-Séverin, aurait lieu le 20 octobre elle est
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